Genesis 31:43-55; 32:1-32: 33:1-20

Genesis 31:43 —
43 Then Laban answered and said to Jacob, “The daughters are my daughters, the children
are my children, the flocks are my flocks, and all that you see is mine. But what can | do this
day for these my daughters or for their children whom they have borne?
1. Laban considered his daughters and grandchildren as his own. Jacob was a hired servant.
2. Jacob could leave and be free, but Jacob did not have the right to take his family.

Genesis 31:44-54 - Stones are set up as a boundary and witness to Jacob and Laban’s covenant:
44 Come now, let us make a covenant, you and I. And let it be a withess between you and
me.”
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45 So Jacob took a stone and set it up as a pillar.
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46 And Jacob said to his kinsmen, “Gather stones.” And they took stones and made a heap,
and they ate there by the heap.

47 Laban called it Jegar-sahadutha, but Jacob called it Galeed.
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Igah-LAYD/ or gal-ade'l an Aramaic term meaning

"heap of witness"
"heap of testimony" from
GAL means "heap, spring, wave"
ED means "witness, evidence"

48 Laban said, “This heap is a withess between you and me today.” Therefore he named it
Galeed,
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1. Laban says:
a. Purpose of stones is to serve as a “witness”
b. Explain the conditions of the treaty
49 and Mizpah, for he said, “The Lord watch between you and me, when we are out of one
another's sight.
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1. “Galeed” — connects the treaty event with the heap
2. “Mizpah” — Laban gave it an alternate name meaning “watch tower”

a. “Mizpah’ relates to “keep watch” (yisep)

b. The POINT: the Lord will watch and judge Laban and Jacob since Laban cannot see

Jacob after this, God will be watching and judging

3. There is a Mizpah north of the River Jabbok.

a. There is also a Mizpah in the land of Benjamin 8 miles north of Jerusalem

50 If you oppress my daughters, or if you take wives besides my daughters, although no one
is with us, see, God is withess between you and me.”
1. Another wife could “harm” or “mistreat” (inneh, piel) Laban’s daughters’ value, estate, etc.
a. This word “mistreat” is same word used between Sarah and Hagar when Sarah
mistreated Hagar in the struggle for superiority due to who’s son would be heir
2. The pillar represented and reminded that God was watching.
a. The pillar did not contain God
b. The pillar was not worshipped



51 Then Laban said to Jacob, “See this heap and the pillar, which | have set between you
and me.
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52 This heap is a withess, and the pillar is a witness, that | will not pass over this heap to
you, and you will not pass over this heap and this pillar to me, to do harm.
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1. Witness the stone represents God’s watching and judging
2. Both Laban and Jacob needed to obey the covenant/treaty

53 The God of Abraham and the God of Nahor, the God of their father, judge between us.” So
Jacob swore by the Fear of his father Isaac, 54 and Jacob offered a sacrifice in the hill country
and called his kinsmen to eat bread. They ate bread and spent the night in the hill country.
1. Jacob establishes a new agreement (contract, covenant, treaty) with Laban:
a. The ceremony with - A ceremonial community meal. - Formal proclamation of the
covenant stipulations.
- The swearing of an oath
b. The sign of the covenant/treaty/agreement is a stone pillar with additional rock heap as:
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1-A witness to the covenant ceremony. 2-A territorial boundary for the two parties
c. Jacob’s obligations:
i. Treatment of Laban’s daughters
1. Jacob — no other wives, it would infringe on Rachel and Leah’s status and
value
a. Nuzi tablets have this same clause in marriage contracts)
2. Reference to “God of Abraham” and “God of Nahor” may indicate two different gods, but
Abraham and Nahor may have worshipped the same God.
a. Since Jacob chooses to swear by the God of his father Isaac it would indicate Jacob’s
God is different than Laban’s (and, Nahors and Terah’s
b. It may also indicate that Jacob has not made the Lord his God yet, since he is waiting
on God to fulfill the promise made at Bethel:
“Then Jacob made a vow, saying, “If God will be with me and will watch over me
on this journey | am taking and will give me food to eat and clothes to wear so
that | return safely to my father’s household, then the Lord will be my God
and this stone that | have set up as a pillar will be God’s house, and of all that you
give me I will give you a tenth.” — Genesis 28:20-22
3. Who was the God of Terah?
a. Joshua 24:2, 15 indicate Terah practice polytheism
55 Early in the morning Laban arose and kissed his grandchildren and his daughters and
blessed them. Then Laban departed and returned home.
1. Laban kisses children and grandchildren goodbye completing what Jacob intended to
accompli9sh when fleeing Padan Aram
2. Laban does not kiss or bless Jacob.
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Genesis 32:1-32

e Begins with angels “camp of God”
Ends with Jacob wrestling with God

1. Jacob at MAHANAIM (“two camps”) and PENIEL (“the face of God” or panim el)
a. Camp of God similar to Bethel with angels on stairway.
i. Stairway indicates permanent building
ii. Camp indicates traveling, temporary location
The promises made at Bethel were partly fulfilled
Jacob is going to ask God for the deliverance promised him in Genesis 28:13-15 now when he faces Esau.
This is a decisive transformation event in Jacob’s life
Jacob had gained the promised blessing through trickery
Now he struggles with God knowing that only God could grant the blessing (28:13-15)
Jacob confesses dependence on God (32:9-13)
Esau accepting gifts from Jacob shows Esau recognized Jacob as heir of the Promise and Blessed by Lord.
In the end Esau show he has given up the Promised Land by:
a. Esau returns to Seir (33:16)
b. Jacob moves on to Shechem through Succoth (33:17-18)
10. Dislocated hip created a lifelong LIMP
a. Once strong Jacob (moved stone from well alone, worked hard in harsh conditions for 20 years, strong
enough to wrestle with God) is now weak
b. Becomes a dietary law for Israel
c. Victory for Jacob; but defeat/injury for Jacob
11. Abraham and Isaac did not “wrestle” with God; Only Jacob, the nations namesake wrestled with God
a. Jacob lived outside the land. Though abused, he prospered
b. Jacob returned to the land with:
i. Promise and prosperity
ii. Peace with Esau
ii. Treaty with Laban
iv. And, saw God face to face
c. Some say Jacob’s experience is the nation of Israel’s experience in history
12. 32:6-9 —
a. Esau has 400 men. This means Esau is doing well and is a leader. (Abraham had 318 trained men)
b. Jacob has flocks and family; Esau has military
13. 32:22-33 - Jacob is alone in camp and suddenly a man appears. It is NOT Esau.
14. Jacob’s family crosses Jabbok (15 miles north of the Dead Sea). Jabbok empties into Jordan River.
15. “wrestled” (abak)
a. Dialogue focuses on Jacob’s request for blessing
b. Jacob does not want the blessing by:
i. Trickery
ii. Hard work
iii. Offering a gift
c. Jacob wants the blessing this time because God spoke it; God gave it
d. Site is named Peniel meaning “face of EI”
16. Jacob stayed behind to keep himself away from his family. If Esau attacks, Jacob will be alone. And, there is no
need to attack his family
17. Genesis 32:27-30 — Changing name indicates superiority
a. Jacob means “one who supplants”, “grabs the heel of” and Esau had said, “Isn’t he rightly named, He
deceived me these two times”
b. Israel as a new name indicates change in character “struggle” (sara), “god” (el)
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